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A társadalom Panamája. 
( P ) A közerkölcsiség romlása, nagy 

mérvű elzüljése n a p - n a p után ujabb 
és ujabb á ldozatokat szed, ugy a l e g 
magasabb, m i n t a legalacsonyabb osztá
lyéból a társadalomnak. 

N i n c s nap, a m e l y e n a lapok 
szegény magyar hazánk v a l a m e l y i k 
vidékéről ujabb és ujabb s ikkasz táso
kai , elzüllött egzistencziak bűntetteit, 
sokszor a legborasztóbbat, — j ó c s a 
ládból származott egyének rablásait, 
sül még rablógyilkosságtit is nem 
közölnék. 

Sikkaszlás, lopás, rablás, g y i l k o s 
ság, szökés, öngyilkosság és mán hasonló 
bűncselekmények képezik a napi sajtó 
hírrovatának legnagyobb részét. 

E z e k azon dolgok, melyek mint 
pusztító baczi l lusok rágódnak a társa
dalom gyökerén, hogy gya lázatos fo
gaikká/ megbontsák, megsemmisítsék 
a társadalmi rendet, mely h ivatva lenne 
a közerkö/csiséget, a civiltxáliot, a 
közbecsülést, a felebarári tiszteletet és 
szeretetet fentartani, — istápolni. 

S z o m o r ú dolgok ezek, de fájdalom 
valók !! 

A legalsóbb néposztály bűnösei a 
legtöbb esetben a I d k i és érzéki s z e 
génység, a tudatlanság, vagy a n y o m o r 
ás annak kutforrását képező p é n z v á g y 
miatt esnek a bűnbe. 

A középosztályt az erkölcsi r o m 
lottság, az urnatnámság, a m u n k a nélküli 
megélhetés, esztelen költekezés, a 
meggazdagodás uttáni v á g y a k o z á s ker
geti azon útra, a melyről már alig van 
menekvés. 

A z a hivatalnok, k i a reá bizott 
pénznek filléréhez legelőször hozzá 
nyul , azt saját céljaira használja föl, 
soha sem teazi azon célzattal, hogy 
ezzel mást megkárosítson, hanem a 
legtöbb esetben, ha az a pénz bármely 
— sokszor a legkönnyelmübb — célra 
szükséges is„ o ly szándékkal v i s z i el , 
hogy .h iszen majd vissza teszem«. 
Pedig a bün ösvényén csak az első 
lépés nehéz, a többi már magától 
jön és az i lyen bűnös a helyett, hogy 
az első alkalommal elkövetett bűnös 
cselekedetét eltakarná, a jogtalanul 
elvett összeget v issza tenné helyére 

inkább ismét másikat vigz el s rövid 
idő alatt oda j u t , hogy maga is meg
borzad magától, helyzetétől , mert látja 
előtte tátongani a börtön nyitott a j t ó 
ját ; iparkodik menekülni, v a g y a 
halálba vagy másfelé ahol nem ismerik. 

Egészen másként áll az a dolog 
a társadalom legmagasabb osztályánál. 
A n a g y bűnöst a legtöbb esetben 
futni éhgedi m a g a a társadalom, h a 
pedig elég vigyázat lan vol t az illető 
és nem oldott kellő időben kereket, 
ugy hogy elítéltetése esetén s s é g y e n 
foltot hozna a dicső nemzetségre mely
től s z á r m a z o t t ; addig csőrik-csavarják, 
addig magyarázzák — l é g i b b esetben 
— cselekedeteit, hogy v é g r e az o r v o s i 
tudománv kénytelen beismerni , misze
r i n t az illető beszámithatlan á l l a p o t á 
ban követte el, amiért felelősségre 
v o n t a a büntető igazságszolgáltatás. 
Így azután megvan mentve a fényes 
családi b e c s ü l e t ; a bűnös pedig pár 
év ig g y ó g y u l , midőn azután fö lgyó
gyult , ismét diszes tagja lesz a társada
lomnak. 

M a g a a társadalom az, mely ő 
személyének kényeztettél egyes a l a 
kokat és ad példát másoknak a bűnök 
bűntelen elkövethetésére! 

D e hát m i az o k a ennek a t á r 
sadalmi panamának, hol keressük a 
hibát, h o l keressük a z orvoslást, a 
g y ó g y u l á s t ezen bajokból ? ! 

M i n d e n esetre ott, csak o l t 
találhatjuk meg a honnét ezen k á 
ros állapotok kiindulnak, vagy is magá
ban a társadalomban. 

A túlságos h u m a n i s m u s , a je l lem 
g y e n g e s é g , mely a sorssal való k ü z d e l 
met petn meri , v a g y n e m akarja fel
venni ; a kapzsiság a m u n k a nélküli 
m:gél|ietés e s z m é n y e , a pénz és h i r t e 
len m e g g a z d a g o d á s utáni vágy, a 
gazdagok utánzása, a mértéken tul i 
fényűzés képezik a kiindulás pontját 
ezen uudok kórnak, mely a m a i társa
dalmat i ly rútul megbélyegzi . 

Maga a társadalom is enyhén 
bánik — a legtöbb esetben — azokkal , 
akik ezen kórba bele es tek; vál tozó 
szeszélylyel kényeztet el egyes alakokat, 
kik azután a n n y i r a elbizakodókká l e s z 
nek, hogy ezen bűnre vetemednek, 
hogy hiúságukat kielégíthessék. És csak 

a k k o r jön rá a társadalom saját hibá
jára, midőn már az illető ugy a társa
dalmat mint ö n ö n magát bemocskolta. 

Nehéz probléma eZ, melyet"|meg-
oldani egyedül a társadalom lehet 
l é p e s és ez is csak akkor ha nem 
Ipsz oly túlságos humánus, h a inten-
iövebb nevelési rendszert állit fö l — 
H a a bünt a helyett, hogy t a k a r g a t n i , 
attól megborzadva igyekezik az i g a z 
ságszolgáltatás kíméletlen bíráinál fel
tárni. 

Hány százaléka leledzik a h i v a 
talnoki , a tisztviselői kar és más egyé
niségeknek a legsetétebb bűnökben, 
vájjon kitudná azt csak megközelítőleg 
is megmondani ? I 

Hányan fognak elhuflani szégyen
letesen azok közül, k i k m a még köz-
becsülésbnn részesülnek, k iknek gőgje 
és hencegésénél csak t itokban tartott 
btineik nagyobbak ? I 

Iparkodjunk tehát a bünt üldözni, 
a társadalmat megtisztítani a fekélyek^ 
tői melyek lestét o l y undokul ellepték, 
mert h a ezt n e m teszszük akkor v é 
gűnk v a n és hiába rebegi a jkunk, ha 
összetett kézzel várjuk a jobb szeren
csét hogy : 

.Isten óvja nagy csapástól mi 
magyar hazánkat«. 

— Kaposvár várót képviselütéétülste 
a legutóbb tartott közgyűlésén végre ren
dezte • városi alkalmazottak oly soká vajúdó 
fizetés emelési ügyét. Ugyanis ez egyes tiszt
viselőknek elfoglaltságuk és képzettségük 
arányában 200—300 frt fizetésemelést sza
vazott meg. Ezen a gyűlésen azonban igen 
furcsa dolog esett mag. Midőn az aljegyzői 
álltahoz értek, a közgyűlés ennek nem sza
vazta meg a pótlékot azon egyszerű meg
okolással, bogy. az illető jelenleg fegyelmi 
vizsgálat alatt áll a nem érdemli meg a 
pótlékot. Ez killönöl I Hát személyeknek 
jár az a pótlék a nem az állásnak I És ha 
az az aljegyző állását otthagyva, másnak ad 
helyet, utódja kérje külön a neki járó pót
lékot, melyet elődjének pusztán személyt 
tekintetből nem szavaztak meg? A pótlékot 
az egyes alkalmazottaknak azért szavazták 
meg, mert eddigi javadalmazásuk nem volt 
elég — most nem kutatják, hogy igaz-e 
ezep állitáa, vagy aem — ha fegyelmi eljá
rás folyaméiban van is az aljegyző ellen, 
mégsem lehet tőle megtagadni a pótlékot, 
mely ó t ép oly jogosan megilleti, mint a 
többieket. Ha vétkesnek találják, úgyis meg
kapja büntetését. 
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A városi mérnök a neki megszavazott 
pötléköt szerencsés anyagi helyzetére hivat
kozva aem fogadia el. E z igen szép dolog, 
azonban ő aem marad örökké városi mérnök, 
lévén mindnyájan halandók s ha más fog
lalja al azt a hivatalt, újból fel fog merülni 
a rendezés szüksége. Ezt biz el lehetett 
volna kerülni. 

H Í R E K . 

— Előfizetési felhívás. Tisztelettel fel
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy kinek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek, 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztettel: 

a „SOMOGYI ÚJSÁG 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— Br. Hornig Károly veszprémi püspök 
augusztus 30-án az esti gyorsvonattal érke
zett meg a batéi állomásra Jánosi Gusztáv 
apát kanaook és titkárja kíséretében. A z 
érkező főpapot Maár Gyula alispán fogadta 
•zokott ékeiszóláaával, melynek elhangzása 
után a püspök éa kísérete Mosdósra hajtot
tak, hol 31-én a bérmálás! elvégezte. A bér
málásra , melynél a lelkészi-kar nagy szám
mal ! vult jelen, a környékből igen sokan 
sereglettek össze* Ezután Pailavicini Ede 
őrgróf kastélyában fényes ebéd volt, melyen 
a- főpapot az őszinte szeretet százféle nyi l -
vánulásával elhalmoztak. Másnap a püspök 
Általában folytatta a bérmálás!. 

— Pályázat. A kaposvári törvény
széknél egy aljegyzői állás, — a nagyatádi 

Járásbíróságnál pedig egy jegyzői állás van 

üresedésben. Pályázatok a kaposvári tör 
vényszék elnökségéhez adandók br. 

— Igallak panatza. A pécsi pó t t á - és 
tá'-irda igazgatóság a kaposvár- rnocsoládi 
vonalon augusztus l-toI kezdve k i lauz pós -
lál létesített azon célból, hogy tx igadak 
még az nsp megkaphasnák újságjukat A z 
igali póatamester azonban megtagadja sz 
újságoknak kiadását, mert a pósfa oda már 
8 óra után é r , akkor pedig niár nincs 
hivataloi óra. Miután a pós t a ig i zga ló ' ag 
azon célból létesítette a kalauz já ra to t , 
ho(y a napilapolt még ar nap kézbesí thetők 
legyenek, nem volna felesleges, ha az il le
tékes körök utasí tanák a postamestert, 
hogy a hirl ipokat megérkesé-ük u t á l adja k i . 

— Azok a németek É s még merje 
valaki azt állítani, hogy Bécsben nrm szere
tik a magyarokat I Még nyelvünket is tanú 
ja k szorgalmasan. Bizonyltja ezt a követ
kező eset. E g y héca- gyáros a napokban 
itt jár t és egyik itteni kereskedőnek gyár t 
mányát , valami tisztítószert kinyit. Mrahogy 
a tisztítószer: tényleg bevált , a kereskedő 
nagyobb mennyiséget rendelt. A küldemény 
megérkezet t s minden üveghez a köve tkező 
reklám volt mellékelve : 

! I Meg felülmulhatUn 1 I é rc tisati tó 
- z i r minden házban nelkulörhellen gyors es 
tiszta kerelés . Rapidol t ö rvény es-ín bédve 
nem éget n«m karczol Üvegekben 15 kr 
Tisztit avanyt, vezet, ezusót , bádogot vasat 
S/A vot minden eruzet, teljeséén arti.l matlan. 
És most még merje valaki azt állítani, 
hogy Bécsben nem tudnak magya u . 

— Kiküldetés. A fÖldmiveléMigyi m" 
kir. Miniszter Rozsics Géza somogyvan 
taní tót a tejgazdaságod tanulmányozása 
cél iából Éizaknémetoi sx igba, Dániába és 
Svédországba 6 heti t anu lmányú t r a küldöt te 
államköltségen. 

— Öngyilkosság Zsótér Káro'y ih. bé
rén yi utbiztos a Dapoknan öngyilkosságot 
követel t el. Tut ié t ugy hajtotta végre, 
ho.<y egy rakás kavictot egy kendőben 
n y i k á b a akasztott és a D r á v á b a ugrott. 
Egy darabig fentartoita m a g á t a vizén és 
megbánva tettét, ki akart úszni , de a nagy 
su'y elmentette 

— Halálozás. K i ne ismerte volna a z 

ál talánosan ismert »Zsemle ba rá to t* a kit 
gömbölyded termete miatt csak ezen a 
néven ismerlek. Érdekes és jóizü alakja volt 
a Zsemle barát , az egész megye területén, 
évekig volt a nagyatádi szt. ferenczrend 
zárdá jának quardiánja . Meglehetős szabad s 
független életet él t . az Őrökké kedélyes és 
gaval lér bará t . Egy-zer azátáu fe l jebbvaló
j á n a k feljelentetlék, s a quard ián t ledegre-
dálták s Szigetvarra internáltak. Az utóbbi 
években az tán ott élt kedélyé t nem vészi-
tette el a régi maradt uj ál lomásán is hol 
mipdenki szerelte a j ó ö reg urat. Most 
véárzük a hirt hogy eug. a9-én a főváros 
egyik kórházában jobb lé t re szenderült 
Nagy Béla a bucsuk egykori á l landó miséző 
pufija. 

i — Meghívó A »S/.igetvári olvasó 
egylet i8l í8 . sseptember 6-án este a »Pécsi 
műkedvelők egyesüle tének* felléptével tánc
cal egybekötöt t Zrínyi estólyt rexdez. E l 
adásra kerül : »Zrinyi hadnagya* prológ, 
u 'ánnii > Parlagi Jancsi* eredeti éneke*, 
vígjáték Belépődíj tagoknak i korona 
( i -m tagoknak 2 korona. 

I -— Biztosítók kongresszusa. A magyar-
or»zági biztosító tá i saságok vezetői és híva 
ufjqokai m á r évek óta tö rekednek egy 
orsgágos egyesület létesí tésén. A végrehaj tó 
bizottság ujabban az igazgatóságok hozzá
járulásával szélesebb körű akcziót indított 
meg és október hónap végére Budapesten 
orsságos kongresszust fog egybehívni . A 
bizottság a kereskedelemügyi miniszternél 
s járt. s a kongresszusra je lentkezők szá 

'mára utazási kedvezményt kért . A kong
resszus czélja az országos egyesület meg
alkotása, egy biztosítási szakiskola fölállítása 
a kormány támogatásával és az üzletágak 
tu lományos uton v * ló müvelése . A kong
resszusra váló jelentkezések a Biztosítási 
és Közgazdasági Lapokhoz (Aradi-utcza 40.) 
intésendók. 

— A kaposvári országos vásár . A ke
reskedelemügyi m kir. miniszter f. evi 
augusztus hó 26 ár. kelt rendeletével meg
engedte, hogy a Somogyvármegye terüle
téhez tar tozó Kaposvár r. t. városban a 
folyó évi szeptember hó 4-ére eső vásár 
ez évben kivételese i folyó évi szeptember 
hó 5-en tar tassék meg. 

T A R Q A . 

Csönd*) 
Falami vágy, rajongó állom 
Tart fogva egyre engemet. . . 
Hónaiba omló halk merengés, — 
Rimekbe szedni nem lehet! 

Miként a tarlett ószj tájon 
Sikongó szél ha átfuval l 
Zokogva lélek rejtekéhen 
Keserű nóta — hattyúdal . . . 

A szél siralma csöndbe olvad, 
A lélek húrja néma lesz 
A temetésnek rhegdíhbentő, — 
Fenséges, réme* csöndje ez f. 

Herceg János 

Mezei kirándulás. 
— A • Somogyi Újság* eredeti tárcája, — 

Boleau ur. 
BoUau asszony. 
Lucie, leányuk* 
Eduárd, rokona, 
Désiré, segéd 
Filicie, nevelőnő. 
Hét óra reggel, augusztusban. Boleau ur 

°) Mutatvány t nén inek legküielebb megjelenő 
• Magdi, rimfl kOtctébU. A uerk. 

kékfestő, raktárában foglalatoskodik. Désiré, kinek 
más teendője sincs, mint hogy a városban szét-
hordja a portékát, egy nagy kosárba árukat tesz. 

raktárral összefüggésben lévő lakásban Boleau 
ur, neje és leánya lázasan járnak ide s tova. 

Boleau ur, ingben és nad rágban . — 
Angyalom. 

Boleau asszony, negligéeben. — Ked
vesem ? 

Boleau ur, aggódva. — Mi vvn a pás-
tétommal ? 

Boleau asszony. — I t l van. Felicie 
lehozta. 

Boleau ur. — És a saláta ? 
Boleau asszony — Az i s i i t van. 
Boleau ur. — És a sajt ? 

f B . asszony. — Itt van minden. A só 
és a paprika is. 

B . ur. — Nagyon jól van. Siess, nagyon 
kész í t e t sz bennünket * 

B. asszony — Még csak ruhámat kell 
befűznöm. 

B. ur, leányához. — Nos. gyermekem, 
elégedett vagy ? Nem szólsz semmit ? 

Lucie. — Igen boldog vagyok. 
B. ur. Az is lehetsz ! Elmész atyáddal 

és anyáddal a mezőre . . . mint egy nagy
világi hölgy I És hozzá még kocáin t atyáid
nak kocsijában, melyet mOat használunk 
először. 

Lucie . — Óh a tyám 1 A kocsi és a ló 
különös Örömet okoznak nekem I M ly élve
zet ! Mennyire óhajtottuk ezt mindnyájan . .. 

B . asszony. — Élelem álma valósul. 
(Lucie-hez.) Te még kicsiny vagy, rera em-
iéktzhetel. De midőn az üzletet megalapí to t 
tuk nem épen jól ment dolgunk. 

í.!B. u r . — Bizony nem. 
B. asszony. — Még segédet sem tud

tunk .tartani. Désirét csak jóval u tóbb fogad
tuk meg. H a akkor valaki szt mondotta volna 
nekünk, hogy valaha még kocsin fogunk 
járni . 

L u c i e . — E s házzá még milyen kocsin I 
: B . ur. — Csinos, nemde ? 
Lucie. — Óh. nagyon. 
B. asszony. — Midőn a minap megvet

tük tfem nézhet tem hegyiről- tövire a gyáros 
r a k t á r b a n , de már ott is igen megtetszett.. . 

•:B ur. — Igen csinos és divatos E l e 
gáns e* praktikus. Nagy hasznát fogjuk 
venni az üzletben Hát még az erkölcsi hatás I 
A z egész negyedben . . . fogalmatok sincs 
róla . , . gyermekeim 1 Boleaunak kocsija 
van I Néhányan Őrjöngenek. 

fi. asszony. — Talán Verona asszony ? 
B. ur. — Az is, mátok is . . . Mind

annyian. »Mar is kocsijuk van. Nagyon gyor
san haladnak előre * Meghiszem ast, hogy 
gyorsán haladunk előre. Hát ha majd éa 
hajtok, akkor látsz majd csodát I 

K asszony. — L é g y óvatoa, papa! 
Lucie, atyjához. — Legalább Ismered 

a lovat ? 
Bi, ur. — Gyönyörű állat, t e r r inge t té t 1 
Lnc ie . — A z már igaz. 
B , asszony. — Csak az istállóban lá t t am. 
B. ur. — Mindjárt meg fogod látni 

befogva is. Igy égésien máskép néz ki. 
B. asszony. A;-.tán vigyázz ám 
B . ur. — Óh csak bízd reám. 
B . asszony, leányához. — Atyád érti 

a dolgát. 
L u c i e , a tyjához. — mi a neve ? 
B , ur. C é z á r 
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— A Váróéban nagyban folynak a csa
tornázási munkála tok. A fő-utcában most a 
t akarékpénz tá r élfltt készítik a beton csator
nát és asphalt já rdát , a csa tornaárkot már 
p á r nap óta kiásták, de a munkával nem 
igen hitiadnak előre. Éjjel-nappal két deszkán 
jár át a közönség a mély árok felett, pedig 
ott nagy a forga'om Különös állapotok lesz* 
nek azonban, ha egyik helyen lesz csatorna, 
a marik helyen psdig nem. Hogy fog ött 
elfolyni a viz ? Ha már egyszer elhatározták 
a földalatti csatornák készítését, miért nem 
kényszeritik sz összes ház iu raka t azok sür
gős e lkész í tésére? A s asphalt j á rdáva l a 
fő-utca bal oldalán m á r a Somastch utcáig 
értek, a jobb felén eddig csak a megyeház 
előtt van asphalt, pédig erre nézve is van 
szabályrendelet, hogy minden ház elölt annak 
kell lenni. 

— A kaposvári önkén tes tűzol tó egye
sület f. hó 4-én mint m á r a falragaszok és 
a szétküldött meghívók előre Jelfckték nép-
Ünnepélyt tartott a város területén levő 
• Angol kertben*. A mulatság mint m á r előre 
is remélhető volt, szépen sikerült, d i csé re 
tére legyen mondva a vezető kö tegeknek , 
kik mindent elkövetlek s nem kiméivé semmi 
költséget és fáradságot csak hogy az ünne
pély minél fényesebben sikerüljön. Már 
3-án este mintegy 5OO főből álló ember 
tömeg várta a megérkező • vonatot, mélyen 
a Nagy Kanizsai tűzoltó banda megérkezett , 
és a díszben kivonult helybeli tűzoltóság 
élén kísérve a folyton növekedő nép tömeg
től körüljárta a várost ü d v ö z ö l t e megyénk 
derék főispánját és polgármesterét . 'Másnap 
azaz vasárnap reggel 4 Arakor hangos zene
szóval ismét körüljárták derék tűzoltóink 
a várost majd a tűzoltó laktanya előtt tene-
kÍgérettel imát tar tot ták. E tu tán minden 
vonathoz levonultak fogadni a felvidékről 
ks alvidékről jövő vendégsereget Délután 
3 órakor a •Hungária szállóból az » Angol 
kertbe* vagyis az ilnepély ' sz ínhelyére vo
nult a tűzoltóság s a teljes precizitással 
megtartott diszgyakorlat után kezdetét vette 
az Ünnepély. Dacára a nem legkellemesebb 
időnek szép számú közönség jelent meg s 
jóízűen mulatott a sok bohóságnak. Volt itt 
póz na m á s z á s , zsák futás, szamárfottatáa, ma
gas ugrás, tombola, stb. mulatságosnál 

mula tságosabb dolgok. Végre este 8 ó r a k o r * 
ktsdt-tét vet'e a tűzi já ték, mi nagyban 
emelte az ünnepély fényét a mely u tán 
kivilagqs-kivirradtik t ar tó t ánc következett . 
Szóvt l 'az ünnepély minden izében jól sike
rűi ' ; Az anyagi sikert még nem tudjuk, de 
az erkölcsihez előre is gratulálunk. 

— A vasüti állomét építési munká
l a t i izépen haladnak. A megrepedt ellenfal 
kijavításával elkészültek, a vashíd felraká
sát is már megkezdték mert a fsa lkot-
mttny már fel van állítva. A rak tá r épület 
te tő alatt áll, az ál lomás bejáratánál ujo-
nap épült emeletes őrház is késr, valamint 
a pia. harakódó is. A mostani átjáró helyén 
most u-sak a vízlevezető csatornát I jó lesz 
enqek az építésénél Ügyelni, hogy megfelelő 
mére tben készüljón, mert a kertek alatt 
kész í t e t t vízlevezető csatorna azük. a telek-
tulajdonosok máris panaszkodnak, hogy as 
á rok az eső alkalmával összegyűlendő vizet 
nem lévén képes elvezetni, s viz a kertekbe 
nyomul s olt nagy károka t Okos. 

— A Somogymegyel jegyzők és kör
j egyzők f. hó l l - 6 n Fonyódon közgyűlést 
tartarak, mely alkalommal k i rándulás t is 
terveznek a vidékre . 

— Az iskolaév kezdete. Megkezdődlek 
a beiratások. A vidékről tömegesen érkez
nek a tanulók, hogy Otthagyva a szü'Őih ázat 
iOjöjpnek Unulnt az idegenbe Pár nap óta moz
galmasabb életre kelnek az iskolák s hozzá 
még minő zajos élet folyik le falaik közöt t ! 
A gymnasium sz uj épüle tbe költözött, a 
pipc ezáltal sokat veztett élénkségéből, a 
diák urak és rakra gravitálnak s a régi 
gyptnasiumi épületbe, mely a legmessebb-
menö poeiist táplál ta eddig, beköltözik v 
rideg realismus. T . i . a p e t ü g y igazgat óság 
fog bele költözni. 

— Névmagyaros tas. Wúrs t András m. 
á y . raktárnok, szobbi lakos saját, valamint 
kiskorú Antal , Teréz , Ernesztin, Rozála, 
András, Júlia és Margit nevü gyermekeink 
neyét belügytnii.isteri eagedélylyeí 1 Vadász*-
r& változtat ta. 

— A Kossuth-kóp megfestésével a f. 
hó 5-én tartott városi tanácsülés a polgár-

• mester javaslatával szemben egyhangúlag 
Rippl-Rónai József festőművészt, varosunk 
szfjlöttét bízta meg. Rónai hosszabb ideig 

Párizsban tar tózkodott , hol általános feltű
nést keltett művészi képeivel s igy ciak 
gra tu lá lha tunk a tanácsnak, hogy Kossuth 
képének megfestését reá bízta. 

Színház. 
A közöny megtörött . A közönség, thély 

kezdetben nem igen látogatta a színhazat, 
u tóvég re belát ta , hogy Somogyi társulata 
nagyon is megérdemli a pártolást, tapasztalta, 
Hogy e t á i su la l oly kiváló erőkből áll. bogy 
méltán a vidék legelső színtársulatának tart
hatjuk. Eddig a de rék igazgató csupa ú j 
donságokat hozatott színre ; nem kímélve 
költséget éa fáradságot, minden lehetőt el
követett , hogy a közönségnek élvezetes 
estéket nyuj'aon. 

Augusztus 29-én a Kukta kisasszonyt 
adták. A darab nem a legjobbak közül 
való s csakis a szereplők buzgóságának 
köszönhető, hogy azt végig lehetett hall
gatni. Szekula Sári a grófnő szerepében 
Náday Ilonkát juttatta eszünkbe, ki e sze
repet Budaperien creál ta . 3O An a »Virág-
csaia* kerül t színre. Lipcsey Józsa egy falusi 
leányzó szerepében oly élethűen jálszótt , 
hogy a közönség tapsviharral jutalmazta 
művészetét . Ligethy Mari is kivette részét 
az e lőadás sikeréből, hangja még mindig 
előkelő helyet biztosit számára a primadon
nák közölt. 

3 1 -én Sardon egyik rémdrámája 
• Toska* került előadásra. A hat ás vadászé* 
kevés darabban van jobban képviselve, mint 
ebben. A szerepek igen hálásak, a darab 
mindvégig izgatot tságban tartja a hallgató
ságot; Angyal Ilka Toska szerepében önön 
magát 1. ulta felül. Mindig bámuljuk e fiatal 
s/.iaésznó művészetét , já téka oly élethű és 
vonzó, hogy méltán megállaná helyét a 
fővárosi színpadokon is. Méltó társa volt 
Bihari a festő szerepében. Egyszerű meg
jelenése is nagy hatás t gyakorolt a közön
ségre, hát még já téka 1 Peterdy a rendőr -
minister szerepében tünt ki, különösen abban 
a jelenetben, midőn Toscát el akarja csábítani. 

Szeptember i-én a hires francia operet té 
a »Varázsgyürü* szórakoztat ta a közönséget 

— 

B. asszony. — Egy görög űév I Másikat 
fogunk >zámara választani. 

B. ur. — Majd meglátjuk. D« s l e s f t ö á r ! 
B asszony- — Hi t de cseregjf valem, 

ha azt akarod, hogy siessek. 
B . ur, — Siess, az Idő halad • még 

én sem vagyok kész. 
Lucie. — Csak as esnék as eső 1 
B. ur. — Nem fog esni. Jól elcsoma

goltátok a szamócát ! 
Lucie. Én magam tettem el. 
B. ur. És a j é g ? 
B . asszony. — As is itt ván , jó nagy 

darab, 10 krért vét tem. 
B. ur. — Nem o l tód el ás utCm? 
B. asszony. — L é g y nyugodt, 'agy 

régi posztódarabba takartam. 
B. ur. — Nagyon jól van. 
Luc ie . — Mikor áll aló a kocsi ? 
B. ur. — Azonnal. A kocsi ós a ló itt 

vannak a aaomasódban, ennél a gabona
kereskedőnél! Néz i ki az ab lákon .hogy ' i í em 
jön-e már ? 

Lucie , kihajolva. — Még nem. 
B. ur. w É p ugy késik, mint Etíufcrd 

rokonod, 
B . asszony. — No ez sohasem szokott 

sietni. Mindig az utolsó perében jön. (Fér
jéhez). Kiválasztottad m á r a helyet, bel le 
fogunk telepedni ? 

Lucia. — Nos, hát Víncemieben I ^Eb
ben már megállapodtunk. 

B . asszony. — Igen, de hol V 
B. ur. — A réten. 
B . asszony. — Tudgz talán egy jó 

'helyet? M 

B. ur. — Hát persze, hogy tudok. Lágy 
egészen nyugodt. Nem vagyok gyerek. 

B . asszony. — Nem is mondta ezt 
neked senki. 

B . ur. — No, te türelmet len teremtés 1 
Hal|gass meg. végig megyünk a főúton, akkor 
balra fordulunk, aztán jobbra, 35 percig 
egyenesen haladunk . . . Pompás . . . minden
felé gyönyörű kertek . . . aztán megállítjuk 
Cétá r t és megérkeztünk. 

Lucie . — Aztán k iválasz tunk egy 
alkalmas helyet. Léhetöleg egy árok szélére 
telepszünk le. T e majd kirakod a kosarat. 

B . asszony. — Vigyázz ám a tartal-
mára-

B . ur. — Ugy fogunk reggelizni mint 
a H|rályok. Ugy-e édesem ? 

Luc ie . — Én máris királynőnek kép-
ze lem magamat 

B . asszony. — L e fogom vetni kala
podat, hogy kényelmesebben lá thassak az 
evéqhes. 

B . ur. — Ha neked ugy tetszik. 
Lucie . — Én majd egy nagy darab 

cukrot adok Cézárnak. 
B . asszony. — Nem tetszik nekem 

etiqek a lónak a neve. 
B . ur. — Hát majd másikat adunk 

neki. De végezz már as öltözködéssel t 
B . asszony. — És te is. 
Fehcie belépve. — Assíbrtyom, Désiré 

kérdezi , hogy beköthet i-e a kosarat ? 
B . asszony, Luciehez, — rtem felejtet

tünk-e k i valamint ? 
Lucie. — A retek ? 
B . asszony. — Itt van. 
Lucie . — Körte ? 
B . asszony. — Megvan. 
Lucia . — Fehér bor? 
B . asszony. — Szintén. 

\ Lucie . — Itt van. Atyám számára 
pedig ebbe az üvegbe cognacot töltöttem, 
(A ' nevelőnőhöz.) Igen, Désiré; lekötheti a 
kosarat 

V Féllcie. — Igen asszonyom. (Eltávozik.) 
jí Lucie , az ablakon kihajolva. — Itt 

van a kocsi I Jöjjetek hamar. Nézzétek 
milyen csinos. 

. B . asszony, az ablaknál . — Igen. 
(Halkan férjéhez.) Nagy hatást tesz reám. 

B . ur. — Ugy-e ? E z aztán valami. 
(Fejét rázza.) Éa menyit kellett ezért dol
gozni ? 

B . asszony. — A szomszédok az ab
laknál vannak ? 

Lucie. — Akkora a szemük, mint a 
kútnak. 

JB. ur. — Bosszankodnak a k j e s i 
miatt 

Lucte. — Mily s z é p Césár a kocsi 
elölt I Lemegyek és megcirógatom. 

fi. ur. —Vár j , én is megyek. 
B . asszony, leányához. — Igen, várd 

meg a tyáda t így i l l ik . 
p . ur — ö t perc múlva ké»z vagyok. 

Melyik nyakkendőmet vegyem f e l ? 
fi. asszony. — A sötétzöldet. 
fi. ur. — Még ném tudjátok, hogy 

mi ly p o m p á s kesztyűket vettem magamnak. 
É p olyanok, mint a minőket nagy urak 
kocsisai szoktak viselni. Hat frankba került I 

fi. asszony. — 6 frankba? ! 
B . ur. — Hát nagy kezem van. 9 és 

negyed. (Csend, hirtelen feljajdul.) Jbj. 
Lucie. — A t y a kiállóit I 
fi. asszony, berbhan. — Mi a bajod ? 
B. ur. magánkívü l . — AngyaJöm. 
B . asszony, megrémülve. — Kedvesem ? 



V. évfolyam. • S O M O G Y I UJSÁG.« 1898. szeptember hó 6 

Mindhárom primadonnának, Sieku'a Sárinak, 
Lipcsey Jóxsának éa Ligethy Marinak volt 
alkalma művészetét ragyogtatni. Lipcsey, 
mint rendesen, igen kedvesen játszott . 
Siekuta Sárika kedves védóaugyal v o l t , 

Nem hallgathatjuk azonban e', hegy AndoríTy 
igen aokat mókázik. Nagyon sokat enged 
meg maginak. Hogy elhagynak olyan része
ket, melyek as eredetiben megvannak, az 
ellen semmi kifogásunk, de ha már meg 
toldják a darabot, tégyék ugy, hogy azál
tal a darab na szenvedjen. Utóvégre is 
Kaposvár nem Szenna, hol a közönség 
minden hókusz-pókuszon nevet. Azlán egész 
bát ran el lehet hagyni azokat a localls 
vicceket is. 

2- án a >Nőszabó«, a fővárosban nagy 
sikert elért francia bohózat nevettette mind
végig a közönséget. Bihari pompásan meg
állta a helyét az orvos szerepében, Siohner 
Olga kedves feleség volt, Benkő Jolán ret
tenetei anyós (bocsánat, anyósnak rettenetes 
volt) do színésznőnek igen kedves). Szóval 
t i egész előadás oly kifogástalanul folyt le, 
hogy minden egyes felvonás után többször 
hívta ki a szereplőket a hálás közönség. 

3- án Offenbachörökzenéjü »Geroleteini 
nagyhercegnóc-jében gyönyörködtünk. Ligcty 
Mari nagyterjedelmü hangja nem maradha
tott hatás nélkül. Szekula Sárika, mint ren
desen, ez este ia igen kedvesen játszott. 
Tisztelői (és etek nagy számban vannak), 
gyönyört! virágcsokorral Ippték meg a meg
hatottságtól remegő művésznőt Perényi 
pompásan megállta helyét. Andorffy móká-
sását újból helytelenítjük. Azok a localis 
viccek már nem valók a kaposvári szín
padra • ha ezekkel akar hatást érni, csakis 
a kársat kösönsége fog rajtuk nevetni. Ettól 
azonban eltekintve, AndoríTy pompás komikus 
kinek remek játékát mi is megtapsoljuk. 
Megjegyeztük, hogy Lihethy Mari a szín
padon oly remek toilettekben jelenik meg, 
melyek bármelyik fővárosi színház díszére 
válnának. 

Vasárnap •Mária bátya*, a híres nép -
szinmü remek előadásában gyönyörköd tünk . 
Ligethy Mari ugy hangjával, mint játékával 
o»gy hatást ért el, Lipcsey Józsika ez este 
is megérdemelte a tapsokat. Kovács Mariska 
rövid szerepében is meg tudta nyerni a 
közönség rokonasenvét , Bihari oly pompás 
b i ró volt, hogy Zsuxsikája méltán énekel
hette, hogy ilyen férje ura nincs egy ass-
ssoaynak sem. 

íme egy hét történóte. Vál tozatos mü-
•or, kifogástalan előadás. Ennél többet 

lehet. 

A varázBgytirü. 

A fővőrosi színpadoknak majdnem vala
mennyi nagyobb sikert elért újdonságait 
elismerésre méltó buzgalommal hozta és 
hozza színre Somogyi K r o l y igazgató ki 
mindenesetre sokkal nagyobb mél tánylás t 
érdemelhetne a közönség részéről, mint a 
milyenben részesül. 

A mult hét egyik rendkívül érdekes és 
vonaó előadása volt a »Varáz«gyiirü«-nek 
Plauquett bájos, fülbemászó opereitejének 
bemutatója, melyben a társulat opere t té — 
elitje debütál t : L'gethy M iri , Sze ula Sárika 
és Lipcsei Józsával a fÓbb szerepekben. 

Ligethy Mari a szemrevaló, takaros 
kis paraszt leánykát Michflettet utoíérhetlen 
kedvességgel és természetességgel j á t szo t ta , 
mslylyel harmonikusan o vadt össze hang
jának eröteljessége és kiv.i ó iskola '.o'isága. 
mii denesetre sajnálattal nélkülöztük Nicolas-
•al való remeken k duettjér, melyet a rende
sés köve tkez tében egyszerűen kihagytak. 

René szerepében Szekula Sari [« bájos 
jelenség volt ritka elegant'rtjávat és gyönyö
rűen csengő hangjával . 

Méltó kiegészítője vo't a fényes t r i á sz 
nak Lipcsey Jóssá, kinél d.tleegebb és sneidi-

i gebb hadnagyocskát képzelni sem lehet. 
Mind a három primadonna töméntelen 

(aprót és elismerést aratott. 
A férfiak közsül egyedül Hunyadi volt 

az, k i Nrcolas jóizü és természetes alakí tá
sával föltétlen elismerést érdemel . 

Andorffy a karzatnak játszott , melyb in 
hálás közönségre is talált. Egyál talában nem 
tudjuk megérteni minő alapon változtat ta 
meg szerepének majd minden harmadik 
szavát , a túlzott komikumával pediy való
sággal ignorálta a földszinti hal lgatóság fino
mabb ízlését. 

Peráuyi a király személvesitéséhen nem 
neki való szerepet kapott. Közönség közepes 
számmal volt jelen. 

B 2s 

t nem is Irodalom és művészet. 

H - ó . A hitel Somogymegy ében*). 

Nézzük meg, hogy mi igátság van 

B. ur, kinek kiríja növekszik. — ó h j a f 
B . asazony. — Beszeli, mi bajod 
B . ur, megtör t hangon, — Gyerme

keim, kedveseim . . . 
B . asszony. — De mi a bajod ? 
B. ur. — Fájnak' a fogaim. 
Lucie. — Fogaid ? 
B. ur. — Azok, ó h I Azt « . . . 
B . asszony. — Ne izgasd magad. 
Lucie. — Majd mindjárt elmúlik. 
B . asszony. — T é g y reá valamit I 
Lucie. — Talán cognneot ? 
B. ur. — Nem kelt semmi. Hagyjatok 

magamra. Azt a , . . 
B. atsiouy, összetett kézzel. — Ne 

izgasd magad édesem. 
Lucie. — A friss ' levegőn majd meg-

ssflaik. 
B . ssasony. — Igen, majd hajtás 

kö ibee . 
B . ur. — Hajtáskösben . . . ? Hát azt 

hiszitek, hogy kénes vagyok hajtani, mikor 
fogfájásom vsn. Ne nevettessétek ki maga
tokat. Vége van a mezei kirándulásnak. 

Lucie . — ó h l 
B . ur. — Fogaaaalok k i . Tüstént. 
R asszony. — Hát komolyan beszélsz ? 
B . ur. — Majd megbolondulok I 
B asazony. — Erőlködjél agy kissé I 
B . ur. — Mag én erőlködjem ? Azonnal 

fogassatok ki . ó h , mily fájdalom ! Megyek 
és lefekszem. 

B . asszony. — Menj a fogOrvashoz. Itt 
van egy a közelben. 

B . ur. — A fogói voshos menjek ? 
Elvesztetted fejedet? Hisz v a s á r n s p mind
annyian a szabadba rándultak, egyik sincs 
Otthon, 

Lucie . — Szegény papa. 
B . asszony. — Kedves angyalom. 

« ?,*,Ur- r N * ««j"Alkojzaatok rajtam. 
Ne szóljatok hozzám l ó h , a fajdalom megöl I 
Es ha a kirándulásra gondolok mélyről le 
kell mondanom . . . (Szobájába megy.) 

B. asszony, könyeive . — Végs álma
imnak. 

Eduárd , belépve. — Nem rándu 'unk ki ! 
B. asszony. — Vége a kirándulásnak I 
Lucie. — Mily szorcnesétlenség I 
E d u á r d , m t f d ö b b e n v i . — Aztán miért ? 
Lu«ie, — A p a p a i i a t iái a fogé, 
Eduárd. — Mit bea>éltek? 

Boleau asszony. ( A szobából recsegés 
hallatszik.) Halljétok ? A bútorokat tördeli. 

Mély csend. Általános rémület. Césár 
gúnyosan nyerit. 

F r a n c i á b ó l . 
Holló Laszlo. 

abban n sokat hangoztatott vádban, hogy a 
megyei takarékpénztára ink ál lal adott köl
csönök kamat lába túlságosan magos. 

E z a kérdés helyesen csakis az igaz
ságos jövedelemmegoszlás elvének szemmel 
tar tásával o ldha tó meg, vagyis szt kell vizs
gálnunk, hogy a jelenlegi kö'csönkamatlab 
mellett mennyi a takarékpénztárak , vágyta 
a részvényesek által a takarékpénztárba fek
tetett vagyonnak hozadéka . 

Magától é r te tődő dolog, hogy a taka
rékpénz tá rak vagyonának hozadéka, vagyis 
a t akarékpénz tá r tiszta nyeresége, mely a 
réésvényvsek r endr ikesésé re áll, kizárólag 
ezen vagyonnak mint tőkének hozadéka, 
mopdjuk : kamatja. Munkadíjra vagy v á l t a 
kozói nyereségre , vegy valamely különös 
koQkázIatiai díjra a takarékpénztár i részvé
nyé* eenimi jogos igényt nera tarthat. A 
résgvényaeektugyanis a vége t t , hogy vagyonuk 
a J a k a r é k p é n i U r b e n Jövedelmet hozzon, 
semmi munká t nem végeznek. A munkát a 
takarékpénztárban az igazgatósági és fel
ügyelő bizottsági tngok, főleg a tisztviselők 
végzik, kiknek munkadija mér nem foglal
tatik benn a tiszta nyereségben . Vállalkozói 
munká t u n véges a részvényes a takarék
pénztár ügyeinek vezetésében, sőt még a 
t a k á r é k p é a s t é r a lapí tásakor is csah 'as ala
pítók végesik a vállalkozói munká t , kik 
azonban ezért azon tetemes tátsadalmi éa 
üzleti befolyással éa teklntélylyal, a melyet 
ez által nyernek, magukat bőven honorál t -
nak tart ják és esé r t az alapítási muakát 
nagyon szívesen el szokták végesni . A mi 
pedig á kockázatot Illeti, mindenkinek be 
kell látni, hogy álig van pénsalhelyeiósi 
mód, a mely kevesebb kockázat ta l j á rna , 
mint a tőkének a mi takarékpénztára ink 
résávényeibe Való befektetése . Annyi koc
kázat ta l , mint a mennyit a takarékpénz tá r i 
részvényes visel, mindenesetre jár a legjobb 
privát hitelezés is. 

Ily körülmények között minden kétsé
gen felül álló igazságnak kel l tekinteni, 
hogy a takarékpéns tá r i ré t svényes t a mos
tani viszonyok körött a részvénybe fekte
tett vagyona u tán — é r t v é n az alatt nem 
csak a részvény névér téké t , hanem a t a k á 
r ékpéas t é r tartalékalapjaiból és egyéb vagyo
nából • részvényre eső részt is — 5°/#- ál 
magasabb jövedelem jogosan meg nem Il let i ; 
ha pedig $ 7 , — ö ° / t u tissta Jövedelme, akkor 
a nfszvényee a többi tőkepénses között már 
kivételesen kedvező helyzetben van. 

Ezzel szemben megyei takarók pénztá
raink 1897-ik évi zá r számadása i a köret 
kcyó üzle teredményeket mu la t j ák ; 

1. A soipoiymugyei t akarékpénz tá rnak 
vagyona : 80.000 frt réesvénvtőke, 300.000 frt 
ta r ta léktőke iBi.rOá frt kttlöa tar
talék éa 60.000 frluyugdijalep, ösaseeen 
57LIO4 frt. Esenvegyonnak I8p7év i tiesta 
hozateka kitett 81 .386 frt 7 l krt (l41h°/0)-

<.} 9. A szigetvari t aka rékpénz tá rnak 
vagyona: 60000 frt réesvnnyt lke , 77 210 frt 
tar talék éa nyugdij-idsp, Önzésen 137 .31O frt. 
Esen vagyonnak x897. évi tiszta hoaadéka 
kitelj 26.799 frtot ( 1 9 ' 8 % ) . 

8. A maroéli takarékpénztárnak vagyona: 
40.000 frt részvénytőke, 40.000 frt tartalék 
tőke, 11 616 frt külön l a rUlék és I1.1O8 írt 
nyugdij-aiap, óss iesen 108.784 frt. Ezen 
vagyonaak I897. évi tiszta hosadéku kitett 
19 .436 frtot (18-8°/.). 

4 A csurgói takarékpéaatárnalc vagyona: 
87.600 frt részvénytőke. 68 3 I 6 frt tar ta lék, 
összesen 95-816 f r t Bseu vagyonnak 1897, 
• v i tissta hoaadéka I5.46W frm6. l«/J . 

•) kiirtván; <K W t i i . Henrik t u o t V r i 
Ogyvédnek ily cimtl, tegnap ménjeiért könyvSbM Kap
ható Hsgelman Károly kűnyvkereakedéaébeo Kapót vA-
rutf. Ara 1 1 fit. 

I 
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e A nagyatádi takarékpénztárnak 
vagyona : 30 000 frt részvénytőke, 3 0 000 frt 
tartalék, 2 l 600 frt külön UrUlék . I 4 4 » ! * 
nyugdí j -a l .pP önzésen 95-.691 frt. Éren 
vagyonnak 1897. évi tiatta hozadéka 
18.909 frt ( I7*7V.) . 

6 A boga r i takarékpénztárnak vagyona: 
§0000 frt r^zvény tőke , 34 »rt tar ta lék
tőke, összesen 84455 frt. Ezen vagyonnak 
1897. évi tiszta hozadéka I1.671 fr< ( l * 8 7 o ) . 

7. A bsrcs-drava vidéki takarékpenz 
tárnak vagyona: iOO.OOO frt réaavénytőke, 
27.150 f.t tartalék, I lOO frt külön tar ta lék, 
ü»<e , en I 2 » 2 s 0 frt. Ezen vagyonnak i897-
évi tiszta hozadéka : 12.974 frt flO:17o)-

v 8 . A kaposvári t akarckpénatárnak : 
vagyona': lOi.OOOfrt réssvénytöka, aO.000 frt 
tar talék-alapt 1496 frt rendelkezéai alap. 
összesen I 2 M 9 6 M . Ezen vagyonnak 1897-
év! tiszta hozadéka 11.483 fr' (9 '*7i)-

9. A nameavdi takarékpénztárnak va
gyona .* 35.0*0 frt részvénytőke, 39.a73 frt 
ta r ta lékalap , 6388 frt nyugdíj alap. össae-
aen 79 6ÖI frt Ezen vagyonnzk 1897. évi 
tiszta hozadéka 5*79 frt (&4*U) , 

10. A délsomogyi takarékpénztárnak 
vagyona: 36.000 frt réazvénytóka, l 2 . 3 l 3 fr* 
tartaléktőke, összesen 4 8 . 3 i 3 frt Ezen va
gyonnak i8í^ évi tiszta hozadéka kitett 
9827 frtot (2#-3Vob 

11. A tabvidéki t akarékpénz tá rnak 
vagyona: 60.#00 frt részvénytőke, fiftl54 frt 
tartalék, összesen 72. 154 frt. Ezen VB«yon-
nak 1897. évi tiMte hozadéka kitett 7p97 frtot 
( " 7 . ) 

12. A aomopy-karádi t aka rékpénz tá r 
nak vagyona: 40.000 frt részvénytőke, 
6812 frt tartalék, öss iesan 46.8I2 frt. Ezen 
vagyonnak l 8 i 7 . évi tiszta hozadéka 687O frt 
( M - 7 % ) . 

13. A marcali általános t akarékpőnz-
tárnak vagyona: 5O.OOO frt részvénytőke, 
12584 frt tartalék, összesen 62584 H 
Ezen vapyonnsk \Hgl. évi tiszta hozadéka 
kitett 7981 frü ( la*77,) . 

14. A somogy csurgói t akarékpénz tá r 
nak vagvona: 5O.OOO frt részvénytőke, 5000 
frt tartalék, ő s z e s e n 55 000 frt. Ezen va 
gyonnak 1897., évi tiaita hexadéka kitett 
7749 frtot ( 1 4 % ) . 

I&. A nngvatadi járási t akarékpénztárnak 
vsgyt.au: 80 9 )0 frt részvénytőke, 9000 frt 
t a r t a l é k a l a p , ffsaztsen 89000 frt. Ezen va-
gYOiinak 1897, évi tiszta hozadéka 10495 
frt (11.77.). 

16. A nagybajom! t aka rékpénz t á rnak 
vagyona:-30.ÖDO I r t részvénytőke, 1200 frt 
t a r t a l é k t ő k e , dsszxen 51200 frt Ezen va
gyonnak 1837. évi tiszta hozadéka 2841 frt 

) ( 9 1 % ) . 
- •v -n az elősorolt adatokat, as 

eredmfnf az hogy a aomogymegyei 
i ő takarékpénztár Ösxsses vagyona az 
I897. év elején I.841.46O frtot tett k i , a 
mely vagyon a részvényeseknek az 1897. 
évben 254316 frtot, vagyis l 3

s j i 7 . o t gyü 
m ö l c s ö t ö l t . EUen horribilis gyUmÖIceözés 
nem csak eimek az évnek kivételez ered
ménye, hanem takarékpénztáraink rendes 
Üzletének folyománya Bisonyitják ezt as 
előző évek fzleti e redményéi • is Például 
1896 ben a som ogy megyei takarékpénztárak 
1.&63.7OO frt *zgyonhal 244-900 frt (15 7 % ) . 
1895 ben pedig I.4O5.5OO frt vagyOnnnal 
227.200 frt hozadékét (16.2%) é r ték el. 
A fés ivénye^ a részvénybe fektetett va
gyona után 5%-nál magasabb jövedelem ez 
igazségoa jovadelemmegoezlás elvei szerint 
meg nem illetheti, minélfogva az 1887-ik 
évben t a k a r ^ p é n z t á r a . n k a részvényesek 
vagyona u t á n 8 s | / | # - k a l , vagyis több mint 
16O.OOO frttai többet húztak ki a hitelt 
igénybe vevőt zsebéből, mint a mennyi a 
részvényeseket igazságosan megilletheti. 
Nem mondjuk, bogy es az összeg közönsé 
günke t tönkre teszi, mert hiszen a hitelt, 
génybe vevői legnagyobb része még a 
mostani kamatláb mellett is haszonnal 
értékesítheti m hitelt, de az kétségtelen, 

hogy a jelzett Összeg, melynek igazság 
t a l án elvonása évről -évre ismétlődik, e lég 
nagy ara, hogy egy nagy megye közönsé
gének a vagyonosodéiban való e lőre 
ha ladásá t je lentékenyen megnehezítse. 

A takarékpénztá ra ink állal kiadva volt 
kül<Mönök 1897 ben kerek számban 19,009.000 
forintr* rúgnak . Ennek aa igazságtalanul 
elvont 16O 000 frt 'kamat több mint 1 7 , V é t 
texat ki. E szerint t akarékpénz tá ra ink átlag 
l 'V ' lo k n l olcsóbban adha tnák kölcsöneiket 
a jelenlegi kamatlábnál s ez esetben volna a 
részvényeseknek akkora Jövedelme, a melyre 
azok az igazságos jövedelem megoszlás 
elvei szerint számot tarthatnak. 

Szerkesztői üzenetek. 

K. P. Néhány évvel ezelőtt volt Kapos-
vá roo is, de résztvevők hiányában rövid 
2 évi szereplés után megszűnt. Igy vagyunk* 
városunkban minden valamire való intéz
ménynyel 

Triton. Hallgatásának okát nem értjük 
K. Kaposvár. Szíveskedjék minket fel

keresni. 
Indiscrót Bocsánatot kérünk, de arra 

már nem vál la lkozhatunk, hogy színésznők 
életkorát kutassuk. Ha önnek annyira meg 
tetszett, minek érdeklődik kora után ? Kü
lönben Önnel egy vé 'eményen vagyunk 

Sohmlth C'kkét köszönjük, de erős 
politikai sz ínezet t miatt nem közölhetjük. 
Próbál ja t isztán gazdasági szempontból 
dolgozni fel thémájé t • a legnagyobb kész
séggel rendelkezésére bocsátjuk lapunk 
hasábjait 

Thalla A d ráma és az operet té között 
nemcsak az a különbség, hogy as elsőben 
airnak. a másodikban pedig énekelnek . E l 
foglal tságunk miatt nem érünk reá, hogy a 
további különbségekkel megismer tea-ük. 
Fá rad jon el egyik szinéssher, pl . Biharihoz, 
vHgy Púterdyhez , azt kiszük, hogy a kivánt 
felvi 'á^osi tá tsal szívesen fognak szolgálni. 

0. Andor B.-p**t. Remek közleményét 
köszönjük, de politikai tartalma miatt nem 
közölhetjük. Személyesen is volt alkalmunk 
est Önnel tudatni. Röglön pörbe fognának 
érle. 

Nyilttér*). 
A Pécsi napló augusttus hó aö - ik : 

193 lk évszámában »Gyilkos fegyvert cim 
alatt megjelent közleményre, melyben az 
foglaltatik, hogy Boldogasszonyfán 1898. 

augusztus hó 21 ón tartott misétől, melyen 
a plébános a szülőknek gyermekeik neve
lése körüli hanyagságá t ostorozta, — az e 
napon tartott adóazedéssel, — a hívek 
visszatartva lettek, — szükségesnek tartom 
a kővetkezőket megegyezni. 

Árverezés augusztus hó si-4o, vasárnap 
reggel 6 órától 9 óráig tartatott s ^ 1 0 ó r a 
kor a község házá t már . elhagytam. A plé
bános fenti napon reggel 9 órá tól 7 , H órá ig 
iskolasséki gyűlést tartott, a misét % l l 
órakor kezde meg • prédikációt nem tartott ; 
t ehá t a reggel 9 óráig ta r tó adóazedéssel, 
a 7 , I I órakor kezdődő misétől a hívek 
visszatartva nem lettek ; — a plébános 
pedig a szüléknek gyermekeik nevelése 
körüli hany gs igá t nem ostorozta. 

Szent László , 1898. augusztus 27-én. 

NAGY GYULA, 
körjegyző. 

Vármegye. 
Somopyvármegye alispánjától. Vala

mennyi főszolgabíró (polgármester) urnák. 
A legkiterjedtebb módon leendő köz

zététel végett értesí tem t. uraság tokát , 
fr>gy a legtöbb adót fizető törvényhatósági 

.pizoiisági tagok névjegyzékének az 1886. 
;Pvi X X I . l.-cz. 26. § ának rendelkezése 
.hzennti k i i g a z í t á s h o z , illetőleg azok 1899. 
[jévi névjegyzékének összeállí tásához szük
séges adóhivatali kimulHtáxok beérkezvén, 
a/ok alapján a törvényhatósági bizottság 

J t g t ö b b adót fizető tagjainak jövő évre 
kzóló névjegyzéke a törvényhalósági iga
zuló választmány által f. é. szept. hó 6-áa 
délelőtt I I órakor t a r t andó ülésben fog 
flkéxzittetui, addig pedig a szóban lévő 
plap adatok, adókimutatasok a vármegyei 
kiadó hivatalban (Kaposvárott vármegyeház 
fhö emelet jobb szárnyában hátul) a netáni 
felszólamlások mer tehe tése végett betekint
ő t ö k . 

Kaposvárot t , 1898. augusztus hó 28-án. 
Alispán helyett : 

G a b • o v i t s főjegyző. 

2160. sz. 
íkv . 1898. 

*) At • rovat alatt költöttekért nem vállai felelfiwégvt 
a 

Árverési hirdetményi kivonat 

A marcali kir. járásbíróság mint 
tkönyvi ha tóság közhírré teszi, hogy Kocsis 
József böhönyel lakos végrehaj ta tónak ifj. 
Hnjas J izsef Örökösei kkoru Hajas Erxse 
és Katal in böhönyei lakos végrehajtást 
szenvedetlek elleni 67 frt tőkekövetelés és 
jár . iránti végrehajtási Ügyében as árverés t 
elrendelte. 

Ennek folytán a marcali kir. jbiróság 
területén levő a böhönyei 153 számú tjköben 
A f 1179 hrszám alatt foglalt s fele rész
ben kiskorú Hajas Erzse, másik fele r é s z b e i 
kkoru Hajas Katal in tulajdonát képező 
4 |8 frt kikiáltási árban 1898. évi szeptem
ber hó 26 napján d. e. 10 órakor BöhÖnye 
község hazánál megta r tandó nyilvános ár
verésen (következő feltételek mellett fog 
eladás alá kerülni. 

Ha megállapított kikiáltási á ron felül 
ígéretet senki sem tenne, as á r v e r é s r e k i 
tűzött birtok szükség esetén a kikiáltást 
áron alul is e ladandó lesz. 
11 Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 

kikiáltási árának l0°/o -á t vagyis 44 frt 80 krt 
készpénzben, vagy az 1881. L X . t.-cz. 42. 
§-Aban jelzett árfolyammal számított • az 
t f 8 1 . nuv. l -én 3333-rk szám alatt kelt 
ig^ságügy ministeri rendelet 8-ik §-ában 
jjpöit óvadékképes ér tékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, vagy az 1881. L X . t - c x i k k 
17O. §. é r te lmében a bána tpénznek a bíró
ságnál tör tént előleges elhelyezéséről kiál
lított el ismervényt átszolgáltatni , 

Marcaliban, 1898. évi június hó 16-án. 

A kir. Jbiróság mint tköoyvi hatóság. 
REMSEY, 

kir. aljbiró. 
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^fck4AfA4A4AtAti^AÍA-4AÍAfA?AÍAÍAÍáf áfái éf ál AfAÍAfAÍAlA Í̂̂ álAÍ<gy JKÖBÁHYAIKIRÁLY SÖRFŐZŐ 
Részvény-Tártaság. 

j | Alaptöke 4,800,000 korona. 
Maláta-sör. 

Bajor módra készült ezen legújabb s ö r g y á r t m á n y u n k a r r a van hivatva, 
hogy az e n e m ű külfö'di á r u k a t kiszorít**. 

Kellemes zamatja miatt kedvelt Qditö ital ós gyogyhatasaral fogva a 
legelső orvosi szak iek in té lvek melegen a jánl ják , kü lönösen dr. Korányi 
Frigyes és dr. Kétli Károly egyetemi t a n á r urak t anús í t j ák , hogy ezen sör 
sikeresen haszná lha tónak bizonyult. 

Ideg bajokban, vei szegénységnél , emész tés i zava rokná l , gyengeségné l 
ma lá ta - sö rünk ke t t ég i e t euü ] valódi gyógy ló szer. 

Arak vidékre: Nagy l á d a : 60 kis palack 6 frt, b e t é t 4 frt összesen 
10 frt. 

Kis láda: 30 kis p i l aczk 3 frt, b e t é t 2 frt, ö s sze sen 5 frt, budapesti 
vasat 1 á l lomásra szállítva u tánvé te l l e l . 

Ho apókig eltartható. 
A ládáér t és p v a c okér t a d a n d ó á forint illetve 2 frt be t é t e t , azoknak 

bé rmen tes v i sszadásakor Visszaszolgáltat juk. 
Megrendeléseket elfogadnak: Gyár i i rodánk , K ő b á n y á n , város i i r ódánk ; 

Budapest, V I I . , K v r t é s z - u i c a 40. és helybeli f ő r a k t á r o s u n k : 

Weinberger Imre 

4 
3 
3 
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z 
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Csak 
fiatal 

embereket 
é r d e k e l h e t tudni, hogy a 

p á r i s i D r . B O l T O N 
'njectio Orientál 

m á r n é h á n y napi hasznalat u t á n e l 
mulaszt ja m é g a legrég ibb b á n t a l 
makat is, fölösleges t e h á t tantál 
olaj vagy copaiva balzsammal k í sé r 
letezni, mert ezek csak a gyomrot 
ront ják és a bujt nem gyógyít ják meg. 
I üveg Bolton Injectio ára I forint. 

Magyaro r szág i f ő r a k t á r : 

Zoltán Bála gyógyszertára 
B U D A P E S T , 

Y , Nagjkorooa-utcia 23. (Síécíienyl-tér sarkán, 1 
K a p h a t ó minden nagyobb gyógysze r 

tarban. 
Postai m e g r e n d e l é s e k czime: 

Zoltán g y ó g y s z e r t á r Budapest. 

F ő r a k t á r K a p o s v á r o t t 

B A B O C H A Y K Á L M Á N 
g y ó g y s z e r t á r é b a n 

|V|V(>|V(V(V(V|V|V|V|vmv| 

V a n sze rencsém a n a g y é r d e m ű ' közönség becses t u d o m á 
sára hoznia hogy 15 év ó ta fennálló g é p m ű s z a k i üz l e t en .ben s ike
rül t j av í tása immal eddig t ö b b mint 

25 garnitúra gőzcsepló-gépet 
mentettem meg a becseré lés tő l . 

Amennyiben minden nagyobb h í r n é v n e k ö r v e n d ő gyár ra l ö s szekö te t é sben van, neta-
láni uj gépvásá r l á sná l a legnagyobb bizalommal fordulhal a n a g y é f d e r n ü k ö z ö n s é g h o z z á m s 
igérem, hogy s z a k k é p z e t t s é g e m által oda tö rekszem, hogy teljes m e g e l é g e d é s é t k ié rdemel jem. 

J ó karban á l ló , ki javított gépek ná lam is vannak r a k t á r o n ; ez i d ő b e n 2 drb. n é g y - , 
I drb. hat- , 2 drb. n y o l c z - é3 1 drb. t i zenégy lóere jü és többféle j á r g á n y o s g ő z c s é p l ő g é p p e l 
rendelkezem, melyek j u t á n y o s á r o n el is adatnak. 

Avult gőzcsép lőgépek és var rógépek á l t a l a m mindenkor b^cseré l te tnek . 
Elvállalok* m i n d e n n e m ű g é p - j a v i t á s t , uj . l ü z s z e k r é n y e k k é s p t é s é t , e s z t e r g á l á s o k a t , ma* 

lomberendezéseke t és r é z ö n t é t t , n e m k ü l ö m b e n , ha g é p t e n g e l y m á r [egész laposra elkopott, sa
ját t a l á lmányom szerint m e g a c z é l o z o m , miá l ta l a / uj t e n g e l y n é l is ^ v á b b tart. 

Varró-gép javítást szintén jótállás mollett jubányos 
árban végezek. Ujakat 25 írttal feljebh árusítok. 

Minden néven nevezendő épület vasalást önmagam készítek nfo y mun 
kámért bátran vállalok felelősséget i s ! 

Miu tán jelenleg is folytonosan é rkeznek k ü l ö n b ö z ő p m a s z o l j j a h á 
zaló k o n t á r - g é p j a v í t ó k m u n k á i ellen, főleg sa já t é r d e k é b e n óva intem t. 
közönséget , hogy azok tó l t a r tózkodjék . 

Becses megrende lése i t bizalommal kérve maradiam teljes tisztelettel 

23—30 
PoEsgay Sándor 

m&egfet jmi Oki. g é p é n éa mfl lakatoa 
• Fő-utcxa, ö 3 . Mám. 

Nyomatott H agáim aa Károlynál Kaposvárott, 


